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(1)
¦ÉÉMÉ BEò--±É--7---1

RNI  No. MAHBIL /2009/31747

=tÉäMÉ, >ðVÉÉÇ ́ É EòÉ¨ÉMÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 4 ¨ÉÉSÉÇ 2025.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

EòÉ®úJÉÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1948.

Gò¨ÉÉÆEò- B¡òBºÉÒ-2024/|É.Gò.67/EòÉ¨ÉMÉÉ®ú-4.— EòÉ®úJÉÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1948 (1948 SÉÉ 63) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉºÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÉxÉÉ,
iªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 41 iÉºÉäSÉ 112 ´É 115 +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1897 (1897 SÉÉ 10) ªÉÉSªÉÉ  Eò±É¨É 23 SÉä JÉÆb÷ (3) ªÉÉuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ, +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EòÉ®úJÉÉxÉä ÊxÉªÉ¨É, 1963 ªÉÉ¨ÉvªÉä
+ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉä {ÉÖføÒ±É |ÉÉ°ü{É, iªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉähªÉÉSÉÉ ºÉÆ¦ÉÉ´É +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ
´ªÉCiÉÓSªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒºÉÉ`öÒ =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 115 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, ªÉÉuùÉ®äú, |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ;
+ÉÊhÉ ªÉÉuùÉ®äú +¶ÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ EòÒ, VªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ =CiÉ |ÉÉ°ü{É ÊxÉªÉ¨É, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉ¨ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É iªÉÉ
ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ Ênù´ÉºÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

 2. ={É®úÉäCiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ =CiÉ |ÉÉ°ü{ÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò, +ÉètÉäÊMÉEò ºÉÖ®úIÉÉ ´É +É®úÉäMªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉ±ÉªÉ,
EòÉ¨ÉMÉÉ®ú ¦É´ÉxÉ, {ÉÉSÉ´ÉÉ ̈ ÉVÉ±ÉÉ, ¤±ÉÉìEò-<Ç, ºÉÒ -20, ́ ÉÉÆpäù-EÖò±ÉÉÇ EòÉì̈ {±ÉäCºÉ, ́ ÉÉÆpäù ({ÉÚ́ ÉÇ), ̈ ÉÖÆ¤É<Ç 400 051 ªÉÉÆxÉÉ VÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ±É +ºÉä EòÉähÉiÉä½þÒ +ÉIÉä{É
ËEò´ÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ, ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

|ÉÉ°ü{É ÊxÉªÉ¨É

Gò¨ÉÉÆEò B¡òBºÉÒ-2024/|É.Gò.67/EòÉ¨ÉMÉÉ®ú-4.—EòÉ®úJÉÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1948(1948 SÉÉ 63), ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉºÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÉxÉÉ,
iªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 41 iÉºÉäSÉ 112 ́ É 115  ªÉÉuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ, +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú
Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, ªÉÉuùÉ®äú, =CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 115 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ
+É±Éä±ªÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EòÉ®úJÉÉxÉä ÊxÉªÉ¨É, 1963 ªÉÉ¨ÉvªÉä +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É Eò®úÒiÉ +É½äþ :—
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1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EòÉ®úJÉÉxÉä (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2025 +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ EòÉ®úJÉÉxÉä ÊxÉªÉ¨É, 1963 (ªÉÉiÉ ªÉÉ{ÉÖfäø VªÉÉSÉÉ ÊxÉnæù¶É, "" ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨É '' +ºÉÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ) ªÉÉSªÉÉ |ÉEò®úhÉ SÉÉ®ú ¨ÉvªÉä,
ÊxÉªÉ¨É 73-ªÉJÉ xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

    "" 73-ªÉMÉ.  =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉÆºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ VÉÉhÉÉ-ªÉÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒºÉÉ`öÒ (Ê®ú+ìC]õ®ú) ºÉÖ®úIÉÉ Ê´É¹ÉªÉEò JÉ¤É®únùÉ®úÒ.----

(1) |ÉªÉÖCiÉÒ.---- ½þÉ ÊxÉªÉ¨É, VªÉÉ¨ÉvªÉä =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eäò±ªÉÉ VÉÉiÉÉiÉ iªÉÉ ÊGòªÉÉvÉÉxªÉÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É.

(2) ´ªÉÉJªÉÉ.-----ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ,----

(BEò) ""ºÉ¨ÉÉä¹hÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ´ÉÉf '' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VÉä́ ½þÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉÉiÉ ËEò´ÉÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉÉiÉÚxÉ =¹hÉiÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ½þÉäiÉ xÉºÉiÉä iÉä́ ½þÉ, =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ
®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉäSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÒ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ Ê¨É¸ÉhÉÉSªÉÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉÉiÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ ´ÉÉfø, +ºÉÉ +É½äþ ;

(nùÉäxÉ) "" ºÉÖºÉÆMÉiÉiÉÉ '' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VÉä´½þÉ iÉÉä nÖùºÉ-ªÉÉ {ÉnùÉlÉÉÇiÉ Ê¨ÉºÉ³ý±ÉÉ VÉÉiÉÉä iÉä´½þÉ, BEòÉ {ÉnùÉlÉÉÇSªÉÉ ÎºlÉ®úiÉäSÉä ¨ÉÉ{ÉxÉ, +ºÉÉ +É½äþ;

(iÉÒxÉ) "" =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ '' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VªÉÉ¨ÉvªÉä =¹hÉiÉäSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ >ðVÉÉÇ ºÉÉäb÷±ÉÒ VÉÉiÉä iÉÒ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò
+Ê¦ÉÊGòªÉÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(SÉÉ®ú) "" ½ìþZÉÉä{É +¦ªÉÉºÉ '' (VÉÉäJÉÒ¨É +ÆiÉ®úÊGòªÉÉi¨ÉEò +¦ªÉÉºÉ) ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, |ÉÊGòªÉÉ Ê´ÉSÉ±ÉxÉÉÆSÉÉ +¦ªÉÉºÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò
¶É¤nùÉÆSÉÒ ¨ÉÉÊ±ÉEòÉ ´ÉÉ{É°üxÉ |ÉÊGòªÉÉ VÉÉäJÉÒ¨ÉÉ ´É ºÉÆ¦ÉÉ´ªÉ EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ +Éä³ýJÉhªÉÉSÉä iÉÆjÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

({ÉÉSÉ) "" Ê´ÉPÉ]õxÉÉSÉÒ =¹hÉiÉÉ '' =¹hÉiÉÉ ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Ê´ÉPÉ]õxÉÉºÉÉä¤ÉiÉ +ÉèÎ¹hÉEò =VÉæSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ {ÉÚhÉÇ=¹¨Éä̈ ÉvªÉä ½þÉähÉÉ®úÉ ¤Énù±É, +ºÉÉ +É½äþ;

(ºÉ½þÉ) "" +Ê¦ÉÊGòªÉÉ =¹¨ÉÉ ''  ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉä̈ ÉvªÉä ̈ ÉÖCiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ¶ÉÉä¹É±Éä±ªÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò >ðVÉæSÉä BEÚòhÉ |É¨ÉÉhÉ,
+ºÉÉ +É½äþ ;

(ºÉÉiÉ) """ pù´É SÉÉSÉhÉÒ ''  ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ +JÉÆb÷iÉäSÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆEòÎ±{ÉiÉ nùÉ¤ÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eäò±ÉÒ VÉÉhÉÉ®úÒ nùÉ¤É SÉÉSÉhÉÒ,
+ºÉÉ +É½äþ +ÉÊhÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiªÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä {ÉÉhÉÒ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ ºÉÖºÉÆMÉiÉ pù´É{ÉnùÉlÉÉÇ¤É®úÉä¤É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(+É`ö) "" ÊxÉ¨ÉÉÇiÉÉ '' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ªÉCiÉÒ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÒ ºÉÆºlÉÉ, +ºÉÉ
+É½äþ;

(xÉ>ð) "" +Ê¦ÉEòÉ®úEò '' ªÉÉ¨ÉvªÉä, +Ê¦ÉÊGòªÉÉ |ÉÊGòªÉä̈ ÉvªÉä =i{ÉÉnùxÉÉÆ̈ ÉvªÉä °ü{ÉÉÆiÉÊ®úiÉ ½þÉähÉÉ-ªÉÉ ®úºÉÉªÉxÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä ;

(nù½þÉ) "" ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ '' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆEò±{ÉÊSÉÊjÉiÉ Eäò±Éä±Éä ¤ÉÆnù
{ÉÉjÉ ËEò´ÉÉ ={ÉEò®úhÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(+Eò®úÉ) "" {É±ÉÉªÉÒ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ''  ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉuùÉ®äú =¹hÉiÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉähªÉÉSÉÉ nù®ú ={É±É¤vÉ ¶ÉÒiÉEò®úhÉÉSªÉÉ
nù®úÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò +ºÉ±ªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É +Ê¦ÉÊGòªÉÉ, +ºÉÉ +É½äþ.

(3) ¦ÉÊ´É¹ªÉºÉÚSÉEò ={ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ----(Eò) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¨ÉvªÉä |ÉlÉ¨ÉSÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ  ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ,----

(BEò) EÖò{ÉxÉ SÉÉSÉhÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉiÉÖ±ªÉ SÉÉSÉhÉÒSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉEòÉ®úEòÉÆSÉÒ +É{ÉÉ{ÉºÉÉiÉÒ±É iÉºÉäSÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ºÉÉ¨ÉOÉÒSÉÒ (MOC) ºÉÖºÉÆMÉiÉiÉÉ iÉ{ÉÉºÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú ÊGòªÉÉvÉÉxªÉÉÆSªÉÉ ºÉÖºÉÆMÉiÉiÉäSÉÉ +½þ´ÉÉ±É iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ +¶ÉÒ
=¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ½þÉä<Ç{ÉªÉÈiÉ iÉÉä VÉiÉxÉ Eò®úÒ±É ;

(nùÉäxÉ) +Ê¦ÉÊGòªÉäSªÉÉ <ÎSUôiÉ =¹hÉiÉäSÉä ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úÒ±É ;

(iÉÒxÉ) +´ÉÉÆÊUôiÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ÎºlÉiÉÒJÉÉ±ÉÒ Ê´ÉPÉ]õxÉÉSªÉÉ =¹hÉiÉäSÉä ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úÒ±É ;

(SÉÉ®ú) +Ê¦ÉÊGòªÉäSªÉÉ Eò¨ÉÉ±É ºÉ¨ÉÉä¹hÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ´ÉÉføÒSÉÉ +ÆnùÉVÉ Eò®úÒ±É ;

({ÉÉSÉ) ¶ÉÒiÉEò®úhÉ IÉäjÉ EÖò±ÉÊ¹ÉiÉ ½þÉähªÉÉSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò°üxÉ, =¹hÉiÉÉ +nùÉxÉ (<xÉ{ÉÖ]õ), +Ê¦ÉÊGòªÉÉ =¹hÉiÉÉ ́ É +Ê¦ÉÊGòªÉÉEòÉ®úEòÉSÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò
ºÉÆSÉªÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäxÉä EòÉfÚøxÉ ]õÉEÚò ¶ÉEòiÉÉä ªÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ ¶ÉÒiÉEò®úhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSÉä ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úÒ±É ;
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(ºÉ½þÉ) ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¨ÉÖJªÉ ÊxÉ®úÒIÉEòÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉMÉÉÈSªÉÉ MÉÆ¦ÉÒ®úiÉäSÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä {ÉÊ®úhÉÉ¨É VÉºÉä EòÒ, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒiÉÒ±É nùÉ¤É
+ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ ´ÉÉªÉÚ =iGòÉÆiÉÒ ªÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ {É±ÉÉªÉÒ +Ê¦ÉÊGòªÉÉÆSÉÉ +ÆnùÉVÉ Eò®úÒ±É.

(JÉ) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¨ÉvªÉä |ÉlÉ¨ÉSÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, VªÉÉ iÉ{É¨ÉÉxÉÉ´É®ú +´ÉÉÆÊUôiÉ
=¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ºÉÖ°ü ½þÉäiÉä iÉä iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +ÉÊhÉ EòÉªÉÇSÉÉ±ÉxÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉÉ ¡ò®úEò +Éä³ýJÉÒ±É.

(MÉ) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¨ÉvªÉä |ÉlÉ¨ÉSÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, SÉÖEòÒSÉÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉEòÉ®úEò ËEò´ÉÉ
ªÉÉäMªÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉEòÉ®úEò JÉÚ{É ±É´ÉEò®ú, JÉÚ{É =¶ÉÒ®úÉ, JÉÚ{É ±É´ÉEò®ú, JÉÚ{É ½þ³Úý, JÉÚ{É ËEò´ÉÉ JÉÚ{É Eò¨ÉÒ |É¨ÉÉhÉÉiÉ, ËEò´ÉÉ SÉÖEòÒSªÉÉ Gò¨ÉÉxÉä
VÉÉäb÷hªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +Ê¦ÉÊGòªÉÉEòÉ®úEòÉÆSÉÒ ¤Éä®úÒVÉ, Gò¨É, nù®ú ´É Gò¨É ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úÒ±É.

(PÉ) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¨ÉvªÉä |ÉlÉ¨ÉSÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, IÉÉä¦ÉEò ËEò´ÉÉ +Ê¦ÉºÉ®úhÉ {ÉÆ{É
ÊxÉ¹¡ò³ý ̀ ö®ú±ªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, JÉÚ{É =¶ÉÒ®úÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ÉÉ, lÉÉÆ¤É±ÉÉ, SÉÉ±ÉÚ ZÉÉ±ÉÉ xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ SÉÖEòÒSªÉÉ MÉiÉÒxÉä SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +¶ÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒSÉÉ
+¦ªÉÉºÉ Eò®úÒ±É.

(4) |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉÉi¨ÉEò ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ.---- (Eò) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¨ÉvªÉä |ÉlÉ¨ÉSÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ  Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, ----

(BEò) +xÉÖGò¨Éä, ÊxÉ¨ÉÚÇ±ÉxÉ, |ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉ, +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉä, |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉä ´É ´ÉèªÉÊCiÉEò  ºÉÆ®úIÉEò ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ ={ÉEò®úhÉä
ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉÆSªÉÉ +ÊvÉ¸ÉähÉÒSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úÒ±É ;

(nùÉäxÉ) {É±ÉÉªÉÒ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ]õÉ³ýhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉªÉÉÇªÉÒ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ¨ÉÉMÉÉÈSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úÒ±É ;

(iÉÒxÉ) +Ê¦ÉÊGòªÉÉEòÉ®úEòÉÆSªÉÉ VÉÉäb÷hªÉÉ´É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ `äö´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +vÉÇ-MÉ]õ {ÉrùiÉÒ¨ÉvªÉä +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ¶ÉCªÉiÉäSÉä ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ
Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ =¹hÉiÉÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhªÉÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ +É½äþ ªÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úÒ±É ;

(SÉÉ®ú) +Ê¦ÉÊGòªÉÉi¨ÉEò |É´ÉÉ½þ i´ÉÊ®úiÉ lÉÉÆ¤ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÉ{É®úEòiªÉÉÇ±ÉÉ ̈ ÉÖ¦ÉÉ näù>ðxÉ iªÉÉuùÉ®äú =SSÉ =¹hÉiÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ IÉäjÉ +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®CiÉ
ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ =SSÉ =¹hÉiÉÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉÆºÉÉ`öÒ |É´ÉÉ½þÒ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉSªÉÉ ¶ÉCªÉiÉäSÉä ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úÒ±É ;

({ÉÉSÉ) +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ´ÉºiÉÖ¨ÉÉxÉ PÉ]õEòÉÆSªÉÉ Ê´ÉPÉ]õxÉÉºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eò®úhÉÉ-ªÉÉ ºÉÖÊxÉªÉÆÊjÉiÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eò®úÒ±É ;

(ºÉ½þÉ) VÉä́ ½þÉ |ÉÊGòªÉÉi¨ÉEò ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷ÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉSÉ±ÉxÉ ½þÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä +Éfø³ÚýxÉ ªÉäiÉä iÉä́ ½þÉ, +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ
ºÉÖvÉÉ®úÉi¨ÉEò EòÉ®ú´ÉÉ<Ç Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´É·ÉºÉxÉÒªÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ, |Éä®úEò (+ìC]õ¬ÖB]õºÉÇ), ºÉǼ ÉänùEò (ºÉäxºÉºÉÇ) ´É º´ÉªÉÆSÉÊ±ÉiÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉªÉÉÇÎx´ÉiÉ
Eò®úÒ±É.

(JÉ) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÉ Eò¨ÉÉ±É ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇ nùÉ¤É +ÉÊhÉ iÉÉä EòÉähÉiªÉÉ SÉÉSÉhªÉÉÆxÉÉ +vÉÒxÉ ½þÉäiÉÉ ½äþ ÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhÉÉ®äú |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiªÉÉEòbÚ÷xÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úÒ±É.

(MÉ) VÉÒ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ {ÉÚ́ ÉÔ ́ ÉÉ{É®ú±ÉÒ MÉä±ÉÒ +É½äþ, ́ ÉäMÉ³ýÒ ̀ äö´É±Éä±ÉÒ +É½äþ, ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò EòÉ³ý ́ ÉÉ{É®ú±ÉÒ xÉÉ½þÒ, +lÉ´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
EòÉ®úJÉÉxªÉÉiÉ nÖù°üºiÉÒ Eäò±ÉÒ +É½äþ ËEò´ÉÉ ¤Énù±É±ÉÒ +É½äþ iÉÒ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (6) +x´ÉªÉä ºÉIÉ¨É ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ ÊiÉSÉÒ
ºÉÚI¨É{ÉhÉä iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, VÉälÉä iÉÒ ´ÉÉ{É®ú±ÉÒ VÉÉiÉ ½þÉäiÉÒ iªÉÉ VÉÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®úÉEòbÚ÷xÉ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(PÉ) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, VÉÉäJÉÒ¨ÉÉ +Éä³ýJÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ´É iªÉÉSÉä ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +Ê¦ÉÊGòªÉÉi¨ÉEò |ÉhÉÉ±ÉÒSÉÉ ½ìþZÉÉä{É +¦ªÉÉºÉ Eò®úÒ±É,
+ÉÊhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉÉ ®úÉJÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉ´ÉÇ ºÉÖ®úIÉÉÊ´É¹ÉªÉEò Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÓSÉÒ +ÉÊhÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÉÈSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úÒ±É.

(Ró) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò |ÉÊGòªÉÉ, iÉÆjÉYÉÉxÉ, ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ, ºÉÆªÉÆjÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ +ÉÊhÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ´É®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É Eò®úhÉÉ-ªÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
|ÉÊGòªÉÉ ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É ¤Énù±ÉÉÆSªÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉºÉÉ`öÒ ‘‘|ÉEòÉ®úÉiÉÒ±É ¤Énù±É’’ ´ÉMÉ³ýiÉÉ Ê±ÉÊJÉiÉ |ÉÊGòªÉäSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úÒ±É.

(SÉ) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ ´É ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ ªÉÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ {ÉÖføÒ±É {Éè±ÉÚÆSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú
Eò®úÒ±É :-----

(BEò) |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ¤Énù±ÉÉSÉÉ iÉÉÆÊjÉEò +ÉvÉÉ®ú ;

(nùÉäxÉ) ºÉÖ®úIÉÉ ´É +É®úÉäMªÉ ªÉÉ´É®úÒ±É ¤Énù±ÉÉSÉÉ |É¦ÉÉ´É ;

(iÉÒxÉ) EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ |ÉÊGòªÉäiÉÒ±É ¡äò®ú¤Énù±É ;

(SÉÉ®ú) ¤Énù±É Eò®úhªÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉEò ´Éä³ ý;  +ÉÊhÉ

({ÉÉSÉ) |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ¤Énù±ÉÉÆºÉÉ`öÒ |ÉÉÊvÉEòÉ®ú{ÉjÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ.

(Uô) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒiÉÒ±É ́ É ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ¨ÉvÉÒ±É ¤Énù±É, iÉÒxÉ ́ É¹ÉÉÈSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ
±ÉäJÉÒ º´É°ü{ÉÉiÉ xÉÉånù´ÉÒ±É.
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(5) ºÉÆ®úIÉhÉÉi¨ÉEò ÊxÉªÉÆjÉhÉä.---- ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú {ÉÖføÒ±É ºÉÆ®úIÉhÉÉi¨ÉEò ÊxÉªÉÆjÉhÉä ½þÉiÉÒ PÉä<Ç±É :----

(BEò) ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ´ÉÉføhªÉÉºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÒ =¹hÉiÉÉ  JÉÆÊb÷iÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´É ºÉÆ¦É®úhÉ (¡òÒËb÷MÉ)
lÉÉÆ¤ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÆiÉ®ú¤Érù  (<Æ]õ®ú±ÉÉìEò) +ºÉ±Éä±ÉÒ ªÉÉäMªÉ ´É EòÉªÉÇIÉ¨É ={ÉEò®úhÉä ´É VÉÉäb÷hªÉÉ (Ê¡òË]õMÉ) ªÉÉÆSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) ªÉÉÆÊjÉEò IÉÉä¦É ÊxÉ¹¡ò³ý ̀ ö®ú±ªÉÉºÉ, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÒ =¹hÉiÉÉ  ́ É ºÉÆ¦É®úhÉ (¡òÒËb÷MÉ) lÉÉÆ¤ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ +ÉÆiÉ®ú¤Érù  (<Æ]õ®ú±ÉÉìEò)
+ºÉ±Éä±ÉÒ º´ÉªÉÆSÉÊ±ÉiÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ, |É¤ÉÊ±ÉiÉ ¶ÉÒiÉEò®úhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(iÉÒxÉ) Eò¨ÉÉ±É ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇ nùÉ¤É ´ÉÉfø±ªÉÉºÉ, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ±ÉÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ZÉb÷{É (ºÉä}]õÒ ´½þÉì±´½þ), Ê´Énù®ú SÉEòiÉÒ (®ú{SÉ®ú Êb÷ºEò) ËEò´ÉÉ
=±±ÉÉä±É ]õÉEòÒ¶ÉÒ (ºÉVÉÇ ]ÄõEò¶ÉÒ) VÉÉäb÷±Éä±ÉÒ ÊxÉMÉÇ̈ É |ÉhÉÉ±ÉÒ (´½åþ]õ ÊºÉº]õ¨É) +ºÉ±Éä±ÉÒ <iÉ®ú |É¦ÉÉ´ÉÒ ={ÉEò®úhÉä {ÉÖ®ú´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(SÉÉ®ú) |ÉÊiÉ®úÉävÉ Eò¨ÉÒ ½þÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ÊuùiÉÒªÉEò º¡òÉä]õ ]õÉ³ý±ÉÉ VÉÉ<Ç±É +¶ÉÉ |ÉEòÉ®äú ÊxÉMÉÇ̈ É |ÉhÉÉ±ÉÒSÉÒ (´½åþ]õ ÊºÉº]õ¨ÉSÉÒ) ®úSÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É ;

({ÉÉSÉ) ÊGòªÉÉvÉÉxªÉÉ, Eò¨ÉÉ±É ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇ nùÉ¤ÉÉxÉä ÊSÉx½þÉÆÊEòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ +ÆEò{ÉÞ¹`ö EòIÉÉ (b÷ÉªÉ±É ®åúVÉ) +ºÉ±Éä±ªÉÉ nùÉ¤É |É¨ÉÉ{ÉÒxÉä
(|Éä¶É®ú MÉäVÉxÉä) ºÉÖºÉVVÉ +ºÉiÉÒ±É ;

(ºÉ½þÉ) ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇ nù¤ÉÉ´É ´É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ´ÉÉføhªÉÉºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É®úhÉ (VÉìEäò]õ) +ºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÉjÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É =¹hÉiÉÉ <xÉ{ÉÖ]õSÉä
ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÉiÉ) IÉÉä¦É ËEò´ÉÉ ¶ÉÒiÉEò®úhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ËEò´ÉÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉEòÉ®úEò ºÉÆ¦ÉÉ®úEò |ÉhÉÉ±ÉÒ (Ê®úBC]Æõ]õ ¡òÒËb÷MÉ ÊºÉº]õ¨É) ÊxÉ¹¡ò³ý `ö®ú±ªÉÉºÉ +ÉÊhÉ
ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ´É nùÉ¤É ´ÉÉfø±ªÉÉºÉ, oùEò¸ÉÉ´ªÉ vÉÉäEòÉ ºÉÚSÉEò |ÉhÉÉ±ÉÒSÉÒ (+ÉìÊb÷+Éä-Î´½þVªÉÖ+±É +±ÉÉ¨ÉÇ) iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(+É`ö) ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¨ÉvÉÒ±É ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ´É nùÉ¤É ´ÉÉfø±ªÉÉºÉ,----

(Eò) MÉȪ ûi´ÉÉEò¹ÉÇhÉ |É´ÉÉ½þ ¶ÉÒiÉEò®úhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒºÉ½þ lÉÆb÷ {ÉÉhªÉÉSÉÒ º´ÉªÉÆSÉÊ±ÉiÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(JÉ) ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒiÉÒ±É +Ê¦ÉÊGòªÉÉ lÉÉÆ¤É´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ =i|Éä®úEò nÚù¹ÉÒEò®úhÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆnù¨ÉEò (<xÉÊ½þÊ¤É]õ®ú) VÉÉäb÷hÉÒSªÉÉ |ÉhÉÉ±ÉÒSÉÒ iÉ®úiÉÚnù
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(MÉ) +Ê¦ÉÊGòªÉÉ {ÉÖÆVÉÉSÉä, ¶ÉÒiÉ ÊxÉÎ¹GòªÉ Ê´É®ú±ÉÆEòÉ¨ÉvªÉä (EòÉä±b÷ <xÉ]Çõ b÷ÉªÉ±Éå]õ¨ÉvªÉä) ºÉÆSÉªÉxÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhÉä.

(6) ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ +ÉÊhÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉ½þÉªªÉEò ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÓSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ.---

(Eò) EòÉªÉÇ®úiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉäEò ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÒ, ºÉIÉ¨É ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ ----

(BEò) nù®ú ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆiÉÚxÉ BEònùÉ, ¤ÉÉ½äþ°üxÉ ºÉÚI¨É{ÉhÉä iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) ´É¹ÉÉÇiÉÚxÉ BEònùÉ, +ÆiÉMÉÇiÉ ºÉÚI¨É{ÉhÉä iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ; +ÉÊhÉ

(iÉÒxÉ) nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ BEònùÉ ½þÉªÉbÅ÷ÉäÊ±ÉEò SÉÉSÉhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(JÉ) ºÉIÉ¨É ´ªÉCiÉÒ, JÉÆb÷ (Eò) +x´ÉªÉä +¶ÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, xÉ¨ÉÖxÉÉ 13-MÉ ¨ÉvªÉä ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®úÉºÉ +½þ´ÉÉ±É ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

(MÉ) VªÉÉ VÉÉMÉä̈ ÉvªÉä ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ ¤ÉºÉ´ÉhªÉÉSÉä =qäù¶ÉÒiÉ +É½äþ iªÉÉ VÉÉMÉä̈ ÉvªÉä ºÉIÉ¨É ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÒ ºÉÚI¨É{ÉhÉä iÉ{ÉÉºÉhÉÒ
Eäò±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úJÉÉxªÉÉiÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´Éä³ýÒ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú +É½äþ.

(PÉ)  xÉ¨ÉÖxÉÉ 13-MÉ ¨ÉvÉÒ±É +½þ´ÉÉ±É, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ªÉÉSªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÉSÉ ´É¹ÉÉÈºÉÉ`öÒ ä̀ö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É VÉiÉxÉ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(Ró) VÉ®ú ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ Ê´É·ÉÉºÉÉ½ÇþiÉä¤Éqù±É EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¶ÉÆEòÉ =nÂù¦É´É±ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ EòÉ½þÒ nÖù¯ûºiÉÒ iÉÉiEòÉ³ý Eäò±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, iÉÉä ¦ÉÉMÉ
ºÉÖ®úÊIÉiÉ{ÉhÉä ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ÉÉ{É®ú±ÉÉ VÉÉ>ð ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒ +ºÉä iÉ{ÉÉºÉhÉÒiÉ +ºÉä ÊnùºÉÚxÉ +É±Éä iÉ®ú, ºÉIÉ¨É ´ªÉCiÉÒ, iÉ{ÉÉºÉhÉÒ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ
ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ  ºÉÉiÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ ÊxÉ®úÒIÉEòÉÆxÉÉ +½þ´ÉÉ±É ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

(SÉ) VÉä́ ½þÉ ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒSªÉÉ +½þ´ÉÉ±ÉÉiÉ, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶ÉiÉÔ ´É ºÉÚSÉxÉÉ
Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉ +ºÉiÉÒ±É iÉä́ ½þÉ, ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®úÉEòbÚ÷xÉ +¶ÉÉ ¶ÉiÉÕSÉä ́ É ºÉÚSÉxÉÉÆSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eäò±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, ÊiÉSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú
xÉÉ½þÒ.

(7) +ÉhÉÒ¤ÉÉhÉÒSªÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ ½þÉiÉÉ³ýhªÉÉSÉÉ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ.----¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, +É{ÉiEòÉ±ÉÒxÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ ½þÉiÉÉ³ýhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÖføÒ±É ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ
Eò®úÒ±É, ¨½þhÉVÉäSÉ :----

(BEò) ¤É½ÖþºÉÆJªÉ EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆxÉÉ ºÉ¨ÉVÉä±É +¶ÉÉ ¦ÉÉ¹Éä̈ ÉvªÉä `ö³ýEò +IÉ®úÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉÉvªÉÉ ´É Ê´ÉÊ¶É¹]õ ºÉÚSÉxÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ `ö³ýEò{ÉhÉä
|ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.
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(nùÉäxÉ) ¤ÉÆnù Eò®úhªÉÉSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ +ÉÊhÉ <iÉ®ú ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇ {ÉrùiÉÒ ªÉÉºÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ ́ É +ÉEòÎº¨ÉEò EòÉªÉÇSÉÉ±ÉxÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ
ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉÉ ´É +É®úÉäMªÉ Ê´É¹ÉªÉEò VÉÉäJÉÒ¨ÉÉ ªÉÉÆ´É®ú ¦É®ú näùhÉÉ®äú ªÉÉäMªÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆxÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(iÉÒxÉ) ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ BEònùÉ =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ÎºlÉiÉÒ´É®ú (BCZÉÉälÉÌ¨ÉEò Ê®ú+ìC¶ÉxÉ ÊºÉxÉ®úÒ+Éä) +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ®ÆúMÉÒiÉ
iÉÉ±ÉÒ¨É (¨ÉÉìEò ÊbÅ÷±É) ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆiÉÚxÉ BEònùÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(8) {ÉªÉḈ ÉäIÉEò.----¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, VÉÒ ´ªÉCiÉÒ,----

(Eò) ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ ËEò´ÉÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò iÉÆjÉYÉÉxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É {Énù´ÉÒ +ÉÊhÉ VªÉÉ¨ÉvªÉä =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eäò±ªÉÉ
VÉÉiÉÉiÉ +¶ÉÉ +hÉÖ¦É]Âõ]õ¬ÉÆ̈ ÉvªÉä EòÉ¨É Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ iÉÒxÉ ´É¹ÉÉÈSÉÉ +xÉÖ¦É´É ;  ËEò´ÉÉ

(JÉ) ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ ËEò´ÉÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò iÉÆjÉYÉÉxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É {ÉnùÊ´ÉEòÉ +ÉÊhÉ VªÉÉ¨ÉvªÉä =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉÊGòªÉÉ Eäò±ªÉÉ
VÉÉiÉÉiÉ +¶ÉÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÓ¨ÉvªÉä EòÉ¨É Eò®úhªÉÉSÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ {ÉÉSÉ ´É¹ÉÉÈSÉÉ +xÉÖ¦É´É,

vÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä +¶ÉÉ ´ªÉCiÉÒSÉÒ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒ±É.

(9)  EòÉªÉÇSÉÉ±ÉEò (+Éì{É®äú]õ®ú).---- ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, VÉÒ ´ªÉCiÉÒ,----

(Eò) ®úºÉÉªÉxÉ¶ÉÉºjÉÉiÉÒ±É ºxÉÉiÉEò {Énù´ÉÒ ;  ËEò´ÉÉ

(JÉ) ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ¨ÉvÉÒ±É {ÉnùÊ´ÉEòÉ ;  ËEò´ÉÉ

(MÉ) ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ºÉªÉÆjÉ EòÉªÉÇSÉÉ±ÉxÉÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ,

+ÉÊhÉ

+ÉètÉäÊMÉEò ºÉÖ®úIÉÉ ́ É +É®úÉäMªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉ±ÉªÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ºÉÆºlÉäEòbÚ÷xÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ PÉÉiÉEò {ÉnùÉlÉÇ ½þÉiÉÉ³ýhªÉÉSªÉÉ
IÉäjÉÉiÉÒ±É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ªÉ¶Éº´ÉÒÊ®úiªÉÉ {ÉÚhÉÇ Eäò±ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ,

vÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä +¶ÉÉ ´ªÉCiÉÒSÉÒ EòÉªÉÇSÉÉ±ÉEò ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒ±É.

(10) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ.---- ¦ÉÉäMÉ´É]õÉnùÉ®ú, +¶ÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úÒ±É EòÒ,-----

(Eò) ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒ EòÉªÉÇSÉÉ±ÉEòÉSÉÒ ´É {ÉªÉḈ ÉäIÉEòÉSÉÒ xÉÉ´Éä, ÊGòªÉÉvÉÉxªÉÉÆSªÉÉ VÉ´É³ýÒ±É `ö³ýEò VÉÉMÉÒ |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(JÉ) EòÉªÉÇSÉÉ±ÉEòÉSÉä ´É {ÉªÉḈ ÉäIÉEòÉSÉä {ÉÉ³ýÒSÉä xÉÉånù {ÉÖºiÉEò (Ê¶É}]õ ±ÉÉìMÉ¤ÉÖEò) ¶Éä́ É]õSªÉÉ xÉÉånùÒ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆºÉÉ`öÒ ä̀ö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É
VÉiÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(MÉ) ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ Eäò±Éä VÉÉiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉÒ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉiªÉäEò Ê¶É}]õ¨ÉvªÉä {ÉÖ®äúºÉä {ÉªÉḈ ÉäIÉEò ́ É EòÉªÉÇSÉÉ±ÉEò
={É±É¤vÉ +ºÉiÉÒ±É.''.

3. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ 13-¤É xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É xÉ¨ÉÖxÉÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, ¨½þhÉVÉäSÉ :---

"" xÉ¨ÉÖxÉÉ 13-MÉ

 =¹¨ÉÉäiºÉMÉÔ +Ê¦ÉÊGòªÉäºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒSÉÉ +½þ´ÉÉ±É

(ÊxÉªÉ¨É 73 ªÉMÉ {É½þÉ)

1. EòÉ®úJÉÉxªÉÉSÉä xÉÉ´É ´É {ÉkÉÉ :

2. ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉä xÉÉ´É, ́ ÉhÉÇxÉ ́ É Ê´ÉÊ¶É¹]õ Gò¨ÉÉÆEò :

3. ÊxÉ¨ÉÉÇiªÉÉSÉä xÉÉ´É ´É {ÉkÉÉ :

4. ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÉ ºÉÆEò±{ÉÊSÉjÉ ºÉÆEäòiÉÉÆEò (Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ EòÉäb÷) :

5. (BEò) ¶Éä́ É]õSÉÒ ¤ÉÉÁ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :

(nùÉäxÉ) ¶Éä́ É]õSÉÒ +ÆiÉMÉÇiÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :

(iÉÒxÉ) ¶Éä́ É]õSÉÒ ½þÉªÉbÅ÷ÉäÊ±ÉEò iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :

(SÉÉ®ú) ¶Éä́ É]õSÉÒ +±]ÅõÉºÉÉäÊxÉEò SÉÉSÉhÉÒ Eäò±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :
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6. iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ ºÉIÉ¨É ´ªÉCiÉÒSÉä xÉÉ´É :

7. ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ Gò¨ÉÉÆEò :

8. Ê`öEòÉhÉ :

9. ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÉ ºÉÆEò±{ÉÊSÉÊjÉiÉ nùÉ¤É ´É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ :

10. Ë±É{Éä]õ/EòÉì<±É/VÉìEäò]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÉ ºÉÆEò±{ÉÊSÉÊjÉiÉ nùÉ¤É ´É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ :

11. IÉ¨ÉiÉÉ (ÊEò±ÉÉä Ê±É]õ®ú¨ÉvªÉä) :

12. ´ªÉÉºÉ :

13. ±ÉÉÆ¤ÉÒ :

14. ǢûnùÒ (Ê¨É¨ÉÒ) :

ºÉÆEò±{ÉÊSÉjÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ¨ÉvªÉä

(Ê¨É¨ÉÒ) (Ê¨É¨ÉÒ)

(Eò) ¤ÉÉÎ¹{ÉjÉ (¶Éä±É):

(JÉ) {ÉÉjÉ (Dishes):

15. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ºÉÉÊ½þiªÉ (MOC) :

(Eò) ¤ÉÉÎ¹{ÉjÉ (¶Éä±É) :

(JÉ) Ë±É{Éä]õ/EòÉì<±É/VÉìEäò]õ :

16. ®ÆúMÉ EòÉ¨ÉÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ :

17. iÉ{ÉÉºÉhÉÒºÉÉ`öÒ =¹¨ÉÉ®úÉävÉEò ±Éä{É (±ÉìËMÉMÉ) EòÉfø±ÉÉ ½þÉäiÉÉ ËEò´ÉÉ EòºÉä :

18. ±ÉIÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ MÉ³ýiÉÒ :

19. +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ºÉÆ®úSÉxÉäSÉÒ ÎºlÉiÉÒ :

20. {ÉÉªÉÉSÉÒ (¡òÉ>Æðbä÷¶ÉxÉ) ÎºlÉiÉÒ :

21. {ÉÉ<Ç{ºÉ ´É Ê¡òË]õMVÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ :

22. ºÉÆIÉÉ®úEò ®úºÉÉªÉxÉÉSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSªÉÉ }±ÉÄVÉ´É®ú/VÉÉì<Æ]ÂõºÉ´É®ú }±ÉÄVÉ MÉÉbÇ÷SÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ ËEò´ÉÉ EòºÉä:

23. ºÉä}]õÒ Ê®ú±ÉÒ¡ò ´½þÉì±´½þ (BºÉ +É®ú ´½þÒ) :

(Eò) ºÉÆEò±{ÉÊSÉjÉ ºÉÆEäòiÉÉÆEò (Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ EòÉäb÷) :

(JÉ) +ÉEòÉ®ú :

(MÉ) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ºÉÉÊ½þiªÉ (MOC) :

(PÉ) ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ :

(Ró) ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ/|Éº¡òÉä]õEò nùÉ¤É  (ºÉä]õ/¤Éº]Çõ |Éä¶É®ú) :

(SÉ)  ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ :

(Uô) SÉä Ê´É¨ÉÉäSÉxÉ (Êb÷ºSÉÉVÉÇ) :

24. Ê´Énù®ú SÉEòiÉÒ (®ìú{SÉ®ú Êb÷ºEò) :

(Eò) ºÉÆEò±{ÉÊSÉjÉ ºÉÆEäòiÉÉÆEò (Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ EòÉäb÷) :

(JÉ) +ÉEòÉ®ú :

(MÉ) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ºÉÉÊ½þiªÉ (MOC) :

(PÉ) ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ :

(Ró) ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ/|Éº¡òÉä]õEò nùÉ¤É  (ºÉä]õ/¤Éº]Çõ |Éä¶É®ú) :
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(SÉ)  ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ :

(Uô) SÉä Ê´É¨ÉÉäSÉxÉ (Êb÷ºSÉÉVÉÇ) :

25. Eò¨ÉÉ±É EòÉªÉÇSÉ±ÉxÉ nù¤ÉÉ´É :

26. ½þ´ÉÉ/xÉÉªÉ]ÅõÉäVÉxÉ ºÉÆ±ÉMÉ nùÉ¤É :

27. VÉìEäò]õ/Ë±É{Éä]õ ´ÉÉ¡ò nùÉ¤É (º]õÒ¨É |Éä¶É®ú) :

28. iÉ®úiÉÚnù Eäò±Éä±Éä ¦ÉÚºÉÆ{ÉEÇòxÉ +lÉÇË±ÉMÉ :

29. Ê´ÉpùÉ´ÉEò ®äú¹Éä́ É®úÒ±É (ºÉÉì±´½åþ]õ ±ÉÉ<xÉ´É®úÒ±É) +lÉÇË±ÉMÉ VÉÆ{ÉºÉÇ :

30. |Éä¶É®ú MÉäVÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ ´É ¸ÉähÉÒ :

31. {ÉÖføÒ±É PÉ]õEòÉÆSªÉÉ {ÉÞ¹`ö¦ÉÉMÉÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ :---

(Eò) ¶Éä±É :

(JÉ) ¶ÉÒ¹ÉÇ Êb÷¶É :

(MÉ) iÉ³ý Êb÷¶É :

32. {ÉÖføÒ±É PÉ]õEòÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ½äþ°üxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉäÏ±b÷MÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ :---

(Eò) iÉ³ýÉ¶ÉÒ Êb÷¶É iÉä ¶Éä±É :

(JÉ)  ¶ÉÒ¹ÉÇ Êb÷¶É iÉä ¶Éä±É :

(MÉ)  ¶Éä±É +xÉÖ±ÉÆ¤É VÉÉäb÷ :

(PÉ)  Êb÷¶É +xÉÖ±ÉÆ¤É VÉÉäb÷ :

33. {ÉÖføÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÒ ÎºlÉiÉÒ :----

(Eò) |É´Éä¶É Ê´É´É®ú/|É¦ÉÉ®ú Ê´É´É®ú (¨ÉìxÉ½þÉä±É/SÉÉVÉÇ ½þÉä±É) :

¤ÉÆnù (¡òÉº]õxÉºÉÇ)---

(JÉ) EòÉªÉÉ Ê´ÉºiÉÉ®ú (¤ÉÉìb÷Ò }±ÉÄVÉ) :

¤ÉÆnù (¡òÉº]õxÉºÉÇ)---

(MÉ)  xÉÉäVÉ±É :
(BEò) iÉ³ý (¤ÉÉì]õ¨É) :
(nùÉäxÉ) ¶ÉÒ¹ÉÇ (]õÉì{É) :

34. {ÉÉiÉ³ýÒ ÊxÉnæù¶ÉEò ÎºlÉiÉÒ :

35. IÉÉä¦ÉEòÉSÉÒ ÎºlÉiÉÒ :

(Eò) nÆùb÷ (¶ÉÉ}]õ) :

(JÉ)  {ÉÆ{ÉÉSÉÉ {ÉÆJÉÉ ´É {ÉÉiÉä (<Æ{Éä±É®ú ´É ¤±Éäb÷) +ÉÊhÉ ¤ÉÉä±] õ:

(MÉ) Eò{ÉË±ÉMÉ ¤ÉÉä±]õ :

(PÉ) Êb÷{É {ÉÉ<Ç{É :

(Ró) ¤ÉÉÊvÉEòÉ (¤É¡äò±É) :

(SÉ)  ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ¤ÉÖ¶É ´É +ÉvÉÉ®ú :

36. Eäò±Éä±Éä |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉÉi¨ÉEò {ÉÊ®ú®úIÉhÉ :

37.  iÉ{ÉÉºÉhÉÒSÉÉ |ÉEòÉ® ú:

(Eò) ¤ÉÉÁ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ :

(JÉ) +ÆiÉMÉÇiÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ :

(MÉ) ½þÉªÉbÅ÷ÉäÊ±ÉEò SÉÉSÉhÉÒ :
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¨ÉÒ ....................................................................................................., ºÉIÉ¨É ́ ªÉCiÉÒ, +ºÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úiÉä EòÒ, ́ É®ú ́ ÉhÉÇxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ  ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÒ .................................

(ÊnùxÉÉÆEò) ................................. ºÉÚI¨É{ÉhÉä iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ÉÒ ½þÉäiÉÒ +ÉÊhÉ (VÉälÉ´É®ú ÊiÉSªÉÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ +É½äþ iÉälÉ´É®ú) ºÉÚI¨É{ÉhÉä iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ
iÉä |É´Éä¶ÉªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉ´É±Éä ½þÉäiÉä +ÉÊhÉ =CiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ±ÉÉ, ¨ÉÒ ªÉÉ ÊGòªÉÉvÉÉxÉÒSÉÒ ÊiÉSªÉÉ VÉÉäb÷hªÉÉÆºÉ½þ ºÉÚI¨É{ÉhÉä  iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ÉÒ +ÉÊhÉ  ¨ÉÉZªÉÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒSÉÉ
´É®úÒ±É +½þ´ÉÉ±É ºÉiªÉ +É½äþ.

                                      ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú  ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

+ÉªÉ. B. EÖÆònùxÉ,

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É.
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¦ÉÉMÉ BEò--±É--7---2

INDUSTRIES, ENERGY, LABOUR AND MINING DEPARTMENT
Mantralaya, Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mumbai 400 032. dated the 4th March 2025.

NOTIFICATION
FACTORIES ACT,  1948.

No.FAC-2024/C.R.No.67/LAB-4.—The following draft of rules which the Government of
Maharashtra proposes to make further to amend the Maharashtra Factories Rules, 1963 in exercise
of the powers conferred by section 41 read with  sections 112 and 115 of the Factories Act, 1948
(63 of 1948), in its application to the State of Maharashtra and clause (3) of section 23 of the
General Clauses Act, 1897 (X of 1897), and of all other powers enabling it in that behalf, is hereby
published, as required by sub-section (1) of section 115 of the said Act, for the information of all
the persons likely to be affected thereby; and a notice is hereby given that the said draft rules
will be taken into consideration by the Government of Maharashtra after expiry of forty-five
days from the date on which the draft rules are published in the Maharashtra Government Gazette.

2. Any objection or suggestion, which may be received by the Director, Directorate of
Industrial Safety and Health, Kamgar Bhavan, 5th Foor, Block-E, C-20, Bandra-Kurla Complex,
Bandra (E), Mumbai 400 051, from any person with respect to the said draft before the aforesaid
date, will be considered by the Government.

DRAFT RULES

No.FAC-2024/C.R.No.67/LAB-4.—In exercise of the powers conferred by section 41 read with
sections 112 and 115 of the Factories Act, 1948 (63 of 1948), in its application to the State of
Maharashtra and of all other powers enabling it in that behalf, the Government of Maharashtra
hereby makes the following rules further to amend the Maharashtra Factories Rules, 1963, the
same having been previously published as required by sub-section (1) of section 115 of the said
Act, as follows, namely :—

1. This rules may be called the Maharashtra Factories (Amendment) Rules, 2025.
**Here mention the number of amendment in words, unless it is first in this year.

2. In Chapter IV, after rule 73-ZB of the Maharashtra Factories Rules, 1963 (hereinafter
referred to as “ the principle Rules ”) the following rule shall be inserted, namely :—

“ 73-ZC.  Safety precautions for Reactors used for exothermic chemical reactions.—

(1) Application.— This rule shall apply to the Reactors in which exothermic chemical
reactions are carried out.

(2) Definitions.—For the purpose of this rule,––

(i) “ Adiabatic Temperature Rise ” means increase in temperature of a reacting mixture
as a result of exothermic chemical reaction, when there is no heat transfer to or from the
environment ;

(ii) “ Compatibility ” means a measurement of the stability of one substance when mixed
with another ;

(iii) “ exothermic chemical reactions ” mean a chemical reaction in which energy is
released in the form of heat ;

(iv) “ HAZOP Study” (Hazards Operability Study) means a technique to identify process
hazards and potential operating problems using series of guide words to study process
deviations ;

(v) “ Heat of decomposition” means change in enthalpy in the form of thermal energy
accompanying the decomposition ;
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(vi) “ Heat of reaction ” means total quantity of thermal energy liberated or absorbed
during a chemical reaction ;

(vii) “ Hydraulic Test ” means the pressure test carried out as per design pressure for
assuring integrity of a reactor and shall be carried out with water and/or compatible fluid as
prescribed by the manufacturer ;

(viii) “ Maker ” means any person or firm in whose name the reactor is manufactured;

(ix) “ reactants ” includes the chemicals that are converted into products during the
reaction process;

(x) “ Reactor ” means an enclosed vessel or device designed to contain and control chemical
reactions ;

(xi) “ runaway reaction ” means a reaction that is out of control because the rate of heat
generation by an exothermic chemical reaction exceeds the rate of cooling available.

(3) Predictive Measures—(a) The occupier shall before carrying out any exothermic chemical
reaction for the first time in a Reactor,—

(i) check the compatibility of reactants between themselves as well as with material of
construction (MOC) of the Reactor using Coupon Test or any other equivalent test and the
occupier shall prepare a report of compatibility of reactors and shall preserve the same till
such exothermic reaction is carried out ;

(ii)  evaluate the desired heat of reaction ;

(iii) evaluate Heat of decomposition under undesired reaction conditions ;

(iv) predict the maximum Adiabatic Temperature Rise of reaction ;

(v) evaluate the cooling system of the Reactor to ensure that the Reactor can efficiently
remove heat input, reaction heat and thermal accumulation of reactants, considering fouling
of the cooling area.

(vi) predict the runaway reaction using criticality of classes specify by the Chief Inspector
in this behalf and its consequences such as pressure in the reactor and/or gas evolution.

(b) The occupier shall before carrying out any exothermic chemical reaction for the
first time in a Reactor, identify the safety margin between the temperature at which an
undesired exothermic chemical reaction starts and the operating temperature.

(c) The occupier shall before carrying out any exothermic chemical reaction for the
first time in a Reactor, shall determine addition sequence,  rate and order of the reactants
to  prevent the addition of the wrong reactants or the correct reactants too early, too late,
too quickly, too slowly, in too much or too little quantities, or in the wrong order.

(d) The occupier shall before carrying out any exothermic chemical reaction for the
first time in a Reactor, study the scenarios in case the agitator or circulation pump fails,
starts too late, stops, not turned on, or operates at the wrong speed.

(4) Preventive Measures.—(a) The occupier shall before carrying out any exothermic chemical
reaction in Reactor,—

(i) adhere to hierarchy of controls which are Elimination, Substitution, Engineering
Controls, Administrative Controls and Personal Protective Equipment’s, respectively ;

(ii) consider the alternative reaction routes to avoid runaway reactions ;

(iii) evaluate the possibility of conducting reactions in semi-batch mode to control the
addition of reactants and ensure that the heat removal capacity is adequate ;

(iv) evaluate the possibility of using a flow reactor for high heat reactions to provide
high heat transfer area and additional safety by allowing the user to stop the reactant flow
instantly ;
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(v) conduct  the reaction under well controlled conditions that prevent decomposition
of reaction mass components ;

(vi) implement reliable control systems, actuators, sensors, and automatic systems to
manage the process and take corrective actions when deviations in process parameters are
detected.

(b) The occupier shall obtain a certificate from the Maker of the Reactor specifying
the maximum safe working pressure of the Reactor and the tests to which it was
subjected to.

(c) The Reactor, which is previously used, isolated, not used for over six months, or
repaired or altered in any factory shall not be used, by the occupier in the premises where
it is used unless it is thoroughly examined by a competent person under sub-rule (6) of
this rule.

(d) The occupier shall conduct the HAZOP Study of the reaction system to identify
and evaluate hazards, and implement all safety recommendations and findings to maintain
system safety.

(e) The occupier shall provide a written procedure excluding “ replacements in kind ”
for management of changes in chemical process, technology, equipments, plant structure
and any other procedure that affect the Reactor.

(f) The occupier shall consider following aspects before making changes in the Reactor
and auxiliary equipments associated with Reactor, namely :—

(i) Technical basis for the proposed change ;

(ii) Impact of the change on safety and health ;

(iii) Modifications to operating procedures ;

(iv) Necessary time for the change ; and

(v) Authorization requirements for the proposed changes.

(g) The occupier shall record the changes in the Reactor and auxiliary equipment’s
associated with Reactor in writing for a period of three years.

(5) Protective Controls.–– The occupier shall undertake the following protective controls
namely :—

(i) suitable and efficient instruments and fittings with an interlocked shall be provided
to cut off the heating and stoppage of feeding to the reactor to prevent the exceeding the safe
operating temperature ;

(ii) automatic arrangements with appropriate interlocks shall be installed to stop heating
and feeding the reactor and forced cooling shall be started in case the mechanical agitation
fails ;

(iii) reactor shall be provided with a safety valve, rupture disc or other effective devices
with the vent system connected to a surge tank in case the  maximum safe working pressure
exceeds ;

(iv) the vent system shall be designed in such a way to minimize resistance and avoid
secondary explosions ;

(v) the Reactors shall be equipped with pressure gauges with appropriate dial ranges,
marked with the maximum safe working pressure ;

(vi) heat input in jacketed vessels shall be controlled to prevent exceeding the safe
working pressure and temperatures ;

¦ÉÉMÉ BEò--±É--7---2+
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(vii) an Audio-Visual alarms shall be provided in case agitation or cooling system or
Reactant feeding system fails and Safe operating temperature and pressure exceeds ;

(viii) in case, the safe operating temperature and pressure in Reactor exceeds,—

(a) automatic arrangement of cooling water alongwith a system of gravity flow cooling
shall be provided ;

(b) the system of catalyst poisoning or addition of inhibitors shall be provided to halt
the reaction in the Reactor ;

(c) provide mechanism for the dumping of reaction mass into a cold inert diluent.

(6) Examination of Reactor and auxiliary equipments associated with Reactor.—

(a) Every Reactor in service shall be thoroughly examined by a competent person,—

  (i) externally, once in every six months ;
(ii) internally, once in a year, and ;
(iii) hydraulic test once in a period of two years.

(b) The competent person shall after such examination under clause (a) submit a report
to the occupier in Form 13-C.

(c) No Reactor shall be taken into use for the first time in any factory unless it is
thoroughly examined by a competent person in the premises where it is intended to be used.

(d)  The report in Form 13-C shall be maintained and preserved for five years from the
date of its examination.

(e) In case, any suspicion arises as to the reliability of the Reactor or examination shows
that the part cannot continue to be used with safety unless certain repairs are carried out
immediately, the competent person shall submit a report to the Inspector within a period of
seven days from the date of completion of the examination.

(f) Where the report of any examination under this rule specifies any conditions and
suggestions for the working of a reactor, the same shall not be used unless such conditions
and suggestions are rectified by the occupier.

(7)  Measure to tackle emergency situation.— The occupier shall undertake following measures
to tackle emergency situations, namely :—

(i) simple and specific instructions shall be provided and displayed prominently in bold
letters in language understood by the majority of workers.

(ii) suitable training shall be given to workers emphasizing the specific safety and health
hazards associated with the process and emergency operations including shutdown
procedures and other safe work practices.

(iii) mock drills based on exothermic reaction scenarios shall be conducted once in six
months.

(8) Supervisor.—The Occupier shall appoint a person as Supervisor who possess,—

(a) a degree in Chemical Engineering or Chemical Technology and minimum three years
of experience working with Reactors in which exothermic chemical reactions are carried
out ; or

(b) a diploma in Chemical Engineering or Chemical Technology and minimum five years
of experience working with Reactors in which exothermic chemical reactions are carried out.

(9)  Operator.—The Occupier shall appoint a person as an Operator who possess,—

(a) Bachelor’s Degree in Chemistry ; or

(b) Diploma in Chemical Engineering ; or

(c) Certificate of vocational training in chemical plant operation ;
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and

possess a certificate for successfully completing training in the field of chemical reactor
operation and handling of hazardous substances from the Institute recognized by the
Directorate of Industrial Safety and Health.

(10) General Measures.— The occupier shall ensure that,—

(a) the names of the reactor operator and supervisor shall be displayed in conspicuous
places near the Reactors ;

(b) a shift logbook of operator and supervisor shall be maintained and preserved for
three months from the last entry ;

(c) sufficient number of supervisors and operators shall be available in each shift to
ensure safe operation of reactor.’’.

3. After Form 13-B, appended to the principal rules, the following Form shall be inserted,
namely :—

“ FORM 13-C

REPORT ON EXAMINATION OF REACTOR USED FOR EXOTHERMIC REATION

(see Rule 73-ZC)

1. Name and address of the Factory :

2. Name, Description, and distinctive number of Reactor :

3. Name and address of Maker :

4. Design code of Reactor :

5. Date of,—

(i) last External Examination :

(ii) last Internal Examination :

(iii) last Hydraulic Examination :

(iv) last Ultrasonic Test :

6. Name of last competent person who carried out examination :

7. Equipment No. :

8.  Location :

9.  Design pressure & temperature of Reactor :

10. Design pressure & temperature of Reactor Limpet/Coil/Jacket :

11. Capacity (in KL) :

12. Diameter :

13. Length :

14. Thickness (mm) :

Design Dhring

(mm) Examination

(mm)

(a) Shell :

(b) Dishes :
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15. Material of Construction (MOC) :

(a) Shell :

(b) Limpet/Coil/Jacket :

16. Condition of painting :

17. Whether Lagging was removed for inspection :

18. Leakages noticed :

19. Condition of support structure :

20. Condition of foundation :

21. Condition of pipes and fittings :

22. In case of use of corrosive chemical whether Flange guards provided on flanges/joints of
Reactor :

23. Safety Relief Valve (SRV)

(a) Design code :

(b) Size :

(c) MOC :

(d) Relieving capacity :

(e) Set / burst pressure :

(f) Make :

(g) Discharge to :

24. Rupture Disk

(a) Design code :

(b) Size :

(c) MOC :

(d) Relieving capacity :

(e) Set / burst pressure :

(f) Make :

(g) Discharge to :

25. Maximum operating pressure :

26. Air/Nitrogen connected pressure :

27. Jacket/Limpet steam pressure :

28. Earthling provided :

29. Earthling jumpers on solvent line :

30. Pressure gauge condition and Range :
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31. Surface condition of,—

(a) Shell :

(b) Top Dish :

(c) Bottom Dish :

32. Welding condition from outside,—

(a) Bottom Dish to Shell :

(b) Top Dish to Shell:

(c) Shell longitudinal Joint :

(d) Dish longitudinal Joint :

33. Condition of,—

(a) Manhole/Charge hole :

     fasteners –

(b) Body flange :

      fasteners —

(c) Nozzles :

(i) Bottom :

(ii) Top :

34.  Level indicator condition :

35. Condition of Agitator :

(a) shaft :

(b) Impeller and blades and bolts :

(c) Coupling bolt :

(d) Dip pipe :

(e) Baffles :

(f) Guide Bush and support :

36. Preventive Maintenance done :

37. Type of Examination :

(i) External Examination

(ii) Internal Examination

(iii) Hydraulic Test

38. Thickness measured from inside/outside in mm
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I ………….………….…...……..., competent person certify that on ……….......…..
(date) ……………….…….. the Reactor described above was thoroughly cleaned and (so far as its
construction permits) made accessible for thorough examination and that on the said date, I
thoroughly examined this Reactor including its fittings and that the above is a true report of my
examination.

                    By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

I. A. KUNDAN ,

Principal Secretary to Government.
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